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Our Mission is to be a Reflective and Active Presence of Jesus Christ in the Community. 

We are called by God as the Baptized Community of Saint Fabian to embody the Risen Christ as Savior, Teacher, Healer,
Peacemaker, Compassionate Lover, Embracer of all Cultures and Ages, Celebrator, Comforter, Servant, Host, 

Entrance and Guide. 

United in faith as Daughters and Sons, we live and celebrate God’s Presence.  
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Furnish a Home for God

The hospitable Shunammite woman opened the doors of her home to
Elisha. Her hospitality was rewarded: the childless couple rejoiced at the
birth of a child.

Hospitality bore the fruit of new life. Whoever welcomes Jesus receives
new life in God. When He comes to you, do at least what the
Shunammite woman did for the prophet: prepare an upper room. Let
the Lord dwell permanently within you, in the highest place of your
heart. Let it be a well-built dwelling, because a place for God must be
fortified with prayer and self-control. Scripture says: “Like a city whose
walls are broken through is a person who lacks self-control” (Proverbs
25:28). God does not dwell in an undisciplined heart.

The Shunammite woman placed a bed in Elisha’s room. For you, this is a
sign that you should not go to sleep without having met with God during
the day. “I will not enter my house or go to my bed, I will allow no sleep
to my eyes or slumber to my eyelids, till I find a place for the Lord, a
dwelling for the Mighty One of Jacob” (Psalm 132:3–5). There was also a
table, symbolizing the opportunity to share with the Lord not only in the
banquet of love in the Eucharist, but also in the smallest crumbs of His
wondrous healings. Let there also be a chair in your spiritual life for Jesus
—a throne—so that you do not fall into the temptation of pride and
Pharisaic hypocrisy. Of such people the Bible says: “They love the place of
honor at banquets and the most important seats in the synagogues”
(Matthew 23:6). Finally, place a lamp of God’s Word in your heart so that
it may shine for you through the dark nights of doubt and hesitation.
Prepare your soul for His visit in this way, and the reward of new life will
surely not pass you by, even in this life. When a person ascends to God,
the door of heaven is opened with the key of repentance. When God
enters a person’s home, all that is needed is the loving hospitality of the
heart. Hospitality is an inner ordering of the spirit that makes it possible
for the Spirit of God to dwell within us.

One morning, I was reading the First Book of Kings, the passage about
Solomon bringing the Ark to Jerusalem. I came across a curious sentence:
“They are there to this day” (1 Kings 8:8). It referred to the furnishings of
the Ark of the Covenant—the poles, the cherubim, and everything the
priests used to place the Ark in the Temple. That morning, these words
resonated with me in a special way: whatever we do for God remains
forever; it never passes away. I was deeply struck by them. They seemed
to illuminate the darkness of my mind with the light of understanding. I
rejoiced in realizing the enduring and eternal value of every gesture we
make for God, even the smallest one. Just think: a few wooden poles
made of acacia wood were carried into the Temple, and that act has
remained forever in God's memory! Isn't that beautiful?

From the Pastor 
Umebluj Bogu mieszkanie

Gościnna Szunemitka otworzyła drzwi swego domu Elizeuszowi. Jej
gościnność została wynagrodzona: bezdzietne małżeństwo ucieszyło się
narodzinami dziecka.

 Gościnność zaowocowała nowym życiem. Kto przyjmuje Jezusa,
otrzymuje nowe życie w Bogu. Kiedy On do Ciebie przychodzi, uczyń
przynajmniej tyle, ile uczyniła Szunemitka prorokowi: przygotuj izbę na
górze. Niech Pan zamieszka na stałe w Twoim wnętrzu na najwyższym
miejscu. Niech to będzie mieszkanie obmurowane, ponieważ miejsce dla
Boga trzeba obmurować swoją modlitwą i opanowaniem. Napisano
przecież: „Miastem odkrytym, bez murów, jest człowiek nieopanowany”
(Prz 25,28). A Bóg nie zamieszka w sercu nieopanowanym.

 Szunemitka wstawiła Elizeuszowi łóżko. Dla ciebie to znak, że nie wolno ci
zasnąć, jeśli nie spotkałeś się w ciągu dnia z Bogiem. „Nie wejdę do
mieszkania w moim domu, nie wstąpię na posłanie mego łoża, nie użyczę
snu moim oczom, powiekom moim spoczynku, póki nie znajdę miejsca
dla Pana, mieszkania” (Ps 132,3–5). Był tam również stół, który oznacza
możliwość spożywania z Panem nie tylko uczty miłości w Eucharystii, ale
też najdrobniejszych okruszyn Jego cudownych uzdrowień. Niech w twoim
życiu duchowym znajdzie się dla Jezusa i krzesło, czyli tron, abyś nie uległ
pokusie pychy i faryzejskiej hipokryzji. O nich Biblia mówi: „Lubią
zaszczytne miejsca na ucztach i pierwsze krzesła w synagogach” (Mt 23,6).
Wreszcie wstaw do swego serca lampę słowa Bożego, aby świeciła ci w
ciemną noc zwątpień i zawahań. Przygotuj swoją duszę na odwiedziny w
ten sposób, a na pewno nagroda nowego życia nie ominie ciebie jeszcze
w tym życiu. Kiedy człowiek wstępuje do Boga – drzwi nieba otworzy
kluczem skruchy. Gdy Bóg wstępuje do domu człowieka, wystarczy pełna
miłości gościnność serca. Gościnność jest wewnętrznym
uporządkowaniem ducha, które umożliwia Duchowi Boga zamieszkanie w
nas.

 Pewnego dnia rano siedziałem i czytałem Pierwszą Księgę Królewską,
fragment o sprowadzeniu Arki przez Salomona do Jerozolimy. Natrafiłem
na dziwne zdanie: „…Pozostają one tam do dnia dzisiejszego” (1Krl 8,8).
Chodziło o osprzęt Arki Przymierza, o drążki, cheruby i wszystko, co służyło
kapłanom do umieszczenia Arki w świątyni. Tego ranka słowa te
zabrzmiały dla mnie wyjątkowo: to, co czynimy dla Boga, pozostaje na
zawsze, nigdy nie mija. Byłem nimi olśniony. Dosłownie rozświetliły one
poświatą zrozumienia mroki mojego umysłu. Byłem szczęśliwy, że
zrozumiałem niezmienność i wieczystość każdego, nawet najmniejszego
gestu, jaki czynimy dla Boga. Pomyśl tylko: jakieś drążki drewniane,
uczynione z drewna akacjowego, zostały wniesione do świątyni i ten gest
pozostał na zawsze w pamięci Boga! Czy to nie piękne?!

Słowo Proboszcza 
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Sunday Readings
FIRST READING    2 Kg 4:8-11, 14-16a

One day Elisha came to Shunem, where there was a woman of
influence, who urged him to dine with her. Afterward,  whenever
he passed by, he used to stop there to dine. So she said to her
husband, “I know that Elisha is a holy man of God. Since he visits
us often, let us arrange a little room on the roof   and furnish it for
him with a bed, table, chair, and lamp, so that when he comes to
us he can stay there.” Sometime later Elisha arrived and stayed in
the room overnight.

Later Elisha asked, “Can something be done for her?” His servant
Gehazi answered, “Yes! She has no son, and her husband is getting
on in years.” Elisha said “Call her.” When the woman had been
called, and stood at the door, Elisha promised, “This time next year
you will be fondling a baby son.”

Lectionary for Mass for Use in the Dioceses of the United States, second typical edition, Copyright © 2001, 1998, 1997,
1986, 1970 Confraternity of Christian Doctrine; Psalm refrain © 1968, 1981, 1997, International Committee on English
in the Liturgy, Inc. All rights reserved. Neither this work nor any part of it may be reproduced, distributed, performed or
displayed in any medium, including electronic or digital, without permission in writing from the copyright owner.

GOSPEL          Mt 10:37-42

Jesus said to his apostles: “Whoever loves father or mother more
than me is not worthy of me, and whoever loves son or daughter
more than me is not worthy of me; and whoever does not take up
his cross and follow after me is not worthy of me. Whoever finds
his life will lose it, and whoever loses his life for my sake will find
it. Whoever receives you receives me, and whoever receives me
receives the one who sent me. Whoever receives a prophet
because he is a prophet will receive a prophet’s reward, and
whoever receives a righteous man because he is righteous will
receive a righteous man’s reward. And whoever gives only a cup of
cold water to one of these little ones to drink because he is a
disciple—amen, I say to you, he will surely not lose his reward.”

Czytania na Niedzielę
PIERWSZE CZYTANIE    2 Krl 4, 8-12a. 14-16a

Pewnego dnia Elizeusz przechodził przez Szunem. Była tam kobieta
bogata, która zawsze nakłaniała go do spożycia posiłku. Ilekroć
więc przechodził, udawał się tam, by spożyć posiłek. Powiedziała
ona do swego męża: «Oto jestem przekonana, że świętym mężem
Bożym jest ten, który ciągle do nas przychodzi. Przygotujmy mały
pokój na górze, obmurowany, i wstawmy tam dla niego łóżko, stół,
krzesło i lampę. Kiedy przyjdzie do nas, to tam się uda».

Gdy więc pewnego dnia Elizeusz tam przyszedł, udał się na górę i
tam ułożył się do snu. I powiedział do Gechaziego, swojego sługi:
«Co można uczynić dla tej kobiety?» Odpowiedział Gechazi:
«Niestety, ona nie ma syna, a mąż jej jest stary». Rzekł więc:
«Zawołaj ją!» Zawołał ją i stanęła przed wejściem. I powiedział: «O
tej porze za rok będziesz pieściła syna».

DRUGIE CZYTANIE    Rz 6, 3-4. 8-11 

Bracia:
My wszyscy, którzy otrzymaliśmy chrzest zanurzający w Chrystusa
Jezusa, zostaliśmy zanurzeni w Jego śmierć. Zatem przez chrzest
zanurzający nas w śmierć zostaliśmy razem z Nim pogrzebani po to,
abyśmy i my postępowali w nowym życiu – jak Chrystus powstał z
martwych dzięki chwale Ojca.

Otóż, jeżeli umarliśmy razem z Chrystusem, wierzymy, że z Nim
również żyć będziemy, wiedząc, że Chrystus, powstawszy z
martwych, już więcej nie umiera, śmierć nad Nim nie ma już
władzy. Bo to, że umarł, umarł dla grzechu tylko raz, a że żyje, żyje
dla Boga. Tak i wy rozumiejcie, że umarliście dla grzechu, żyjecie
zaś dla Boga w Chrystusie Jezusie.

EWANGELIA         Mt 10, 37-42

Jezus powiedział do swoich apostołów:
«Kto kocha ojca lub matkę bardziej niż Mnie, nie jest Mnie godzien.
I kto kocha syna lub córkę bardziej niż Mnie, nie jest Mnie godzien.
Kto nie bierze swego krzyża, a idzie za Mną, nie jest Mnie godzien.
Kto chce znaleźć swe życie, straci je, a kto straci swe życie z mego
powodu, znajdzie je.

Kto was przyjmuje, Mnie przyjmuje; a kto Mnie przyjmuje,
przyjmuje Tego, który Mnie posłał.

Kto przyjmuje proroka jako proroka, nagrodę proroka otrzyma. Kto
przyjmuje sprawiedliwego jako sprawiedliwego, nagrodę
sprawiedliwego otrzyma.

Kto poda kubek świeżej wody do picia jednemu z tych
najmniejszych, dlatego że jest uczniem, zaprawdę, powiadam wam,
nie utraci swojej nagrody».

SECOND READING    Rom 6:3-4, 8-11

Brothers and sisters:
Are you unaware that we who were baptized into Christ Jesus were
baptized into his death? We were indeed buried with him through
baptism into death, so that, just as Christ was raised from the dead
by the glory of the Father, we too might live in newness of life.

If, then, we have died with Christ, we believe that we shall also live
with him. We know that Christ, raised from the dead, dies no more;
death no longer has power over him. As to his death, he died to sin
once and for all; as to his life, he lives for God. Consequently, you
too must think of yourselves as dead to sin and living for God in
Christ Jesus.
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Deacon Kenneth Schoenfeld
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Abigall Javier
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Lilian King
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Jon Biel, Sr. 
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Encarnacion Mendoza
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Louis & Ruth Moskal
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Wiktoria Latek
Carmen Flores

Robert (Bob) Obrochkta
Louie Anthony “Pinky” Santiago

Frances Czarny LaRocco
Val Michalowski
Inimicio Refol, Jr.
Federick Beverly
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Adam Cichorz 
Hello my name is Adam Cichorz. I recently graduated from Oak Lawn Community High School
and will be attending The University of  Illinois Urbana-Champaign to study Psychology with a
minor in Kinesiology. Throughout high school, I've maintained a 4.5 GPA with multiple AP and
honors classes and have also been a member of the soccer and volleyball teams. I have been a

proud member of the parish for nearly my whole life and participated in many activities,
including Altar Serving, Choir, Vacation Bible School, collecting for the Tootsie Roll Drive and set

up many parish events. I am a member of the Wiyrchy group for the past ten years. My
association with my sports has helped me to fulfill my goal to become a future Sports

Psychologist and help athletes overcome mental barriers that are affecting their performance.
I'm super grateful for the support of St. Fabian Parish and look forward to this next chapter! 

Patrick Stafiera 
My name is Patrick Stafiera. I recently graduated from   Argo Community High School and will

be attending the Illinois Institute of Technology as a Computer Science major. I am a member of
the National Honor Society and have attended St. Fabian Polish School since kindergarten.  As a

parishioner, I have volunteered as a classroom & office assistant, put up and took down
Christmas trees, and set up altars for Corpus Christi.  I enjoy playing volley ball and basketball

and it is because of my involvement in video game playing that has enhanced my problem
solving skills to the point that I want to learn how the      Internet works. In the future, I hope to

start my own Software Business and develop a system application that will help people in many
different ways. 

Angelica Zeglin 
My name is Angelica Zeglin, and I recently graduated from Argo Community High School in May
as High Honors and will attend Lewis University in Romeoville, IL as a nursing major to become
a Pediatric ICU nurse. I am an Illinois State Scholar this year, a graduate of Polish School and a
member of the National Honor Society and have been on the high school honor roll for four

years. I participate in weekly Sunday masses, including liturgical celebrations and singing, assist
in the preparation of parish festivals and picnics. I have been involved in the maintenance of
the church and it’s traditions, and I belong to the Wiyrchy group. After shadowing two PICU

nurses, I decided to follow my calling. Helping my community has never felt like an obligation,
but rather something that truly brings me happiness and that same   passion is what inspires

me to pursue Nursing. With all Glory to God, I trust that this is my path, which is to help others. 
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T hank T hank 
YOU!YOU!

Heartfelt thanks to all parishioners who, following the storm and tornado, found the time and energy to help 
clean up and restore the grounds around St. Fabian Church.

Thanks to your generous efforts, dedication, and care for our parish, 
we were able to quickly remove the effects of the storm and restore order to the church grounds.

Our sincere gratitude goes to:
Aniela Cisoń, Maria Wnęk, Andrzej Pawlikowski, Józef Skupień, Adam Rusin, 

Sławek Świątek, Michał Janas, and Józef Stafiera.

May the good Lord reward you for your kindness, the time you devoted, and your selfless assistance. May the
Blessed Virgin Mary intercede for you and your families, obtaining for you the graces you need.

God bless you!
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Dziękujemy Dziękujemy 
SERDECZNIE!SERDECZNIE!

Serdeczne podziękowania składamy wszystkim parafianom, którzy po burzy i tornado znaleźli czas oraz siły, 
aby pomóc w uporządkowaniu terenu wokół kościoła św. Fabiana.

Dzięki Waszej ofiarnej pracy, zaangażowaniu i trosce o naszą parafię udało się szybko 
usunąć skutki żywiołu i przywrócić porządek wokół świątyni.

Wielkie „Bóg zapłać” dla:
Anieli Cisoń, Marii Wnęk, Andrzeja Pawlikowskiego, Józefa Skupień, Adama Rusin, 

Sławka Świątka, Michała Janasa oraz Józefa Stafiery.

Niech dobry Bóg wynagrodzi Wam okazane serce, poświęcony czas i bezinteresowną pomoc, 
a Matka Boża wyprasza potrzebne łaski dla Was i Waszych rodzin.

Szczęść Boże!



Remember the Sick
of our Parish in

your Prayers
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WEEKLY COLLECTION
July 1, 2025 - June 30, 2026
Weekly Goal: $12,250.00 

The above is our weekly goal. Your donations help us meet our
immediate operational needs. 

We sincerely appreciate your generosity.

June 21, 2026                                      $9,461.00

Breakdown by Mass

4:00 pm ...................
7:00 am ...................
8:30 am ...................
10:00 am .................
11:30 am .................
1:00 pm ...................
7:00 pm ...................

...................$1,365.00

...................$1,364.00

...................$1,309.00

...................$1,719.00

...................$1,904.00

...................$1,200.00

......................$603.00

Janet Fricilone
Patricia Gardner

Gloria Garza
Joann Gename
Robert Gename

Angela Gotto
Ronald Harding
Debbie Hentgen

Charlie Hermosillo
William Hollenback

Karen Holmes
Denise M. Jandura

Baby Muffy Jandura
Rich S. Jandura

Daphne Johnson
Nora Kazmierczak
Julio Cesar Knapp
Karen Kozik - Izzo

Richard L. Lubawski
Susan C. Lubawski

Michael Leon
Ivan Lopez

Carol Lovelace
Christopher Luberda

Juan Markez
Selva Martinez
Marie McCalip

Carl Miller
Don & Ruth Moravec

Frankie Annel
David Barnaby
Loretta Barnes

Michael Barr
Ted Biknius
Józef Bizub

Donna Bjorklund
Fr. Ted Bojczyk
Barbara Boyd

Charlie Boyd, Sr.
Charlie Boyd, Jr.
Dominick Boyd
Emanuel Boyd
Samuel Boyd

Andreatte Brachman
James Burian
Anna Capjak
Mary Caron

Jesse Castaneda
Karen Civinelli
Doris Crumley
Arlene Damico
Patrick Davis

Andrew Dawood
George Dawood

Valentina DiVincenzo
Jozef Dzielski
Jesse Fregoso
Janet Fricilone

Angelina Ocon
Ana Maria Orozco

Rowan Otto
Tom Paluch
Al Paplowski
Ann Patellaro
Janet Pawlicki
Jeffrey Regan

Yamile Rodriguez
Brian Rudzki

Dawn & Craig Rupar
Ronald Schultz
Cathy Sexton

Delores Sewers
Karen Singer

Lottie Skorusa
Anna Sroka

Alicia Stafiek
Julie Strack

George Sylvester
Walt Turlo

Mary Valdez
Judith Venard

Debbie Wagner
Dolly Weber

Eileen Wilson
Bob Yesuttis
Tom Zielinski

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off. 

Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the

permission of the ill person. 

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Luke Barnoski,
Junior Browren, Ryan Burchett, Damian Cerda, 

Thomas Deegan, Lauren Gardner, Anthony Gonzalez,
Maria Gross, Troy Gryga, Emma Garrett Guzman, 

Thomas Hummel, Collin Keogh, Joseph Klaus, 
Michelle Klaus, Christopher Koutsis, Jacob Kuba Kuta,
David Leyden, Patrick Leyden, Wayne G. Lewen, Jr., 

Drew Elizabeth Litynski, David Malinowski,  
Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek, 
Jason Salazar, Brian Schopper, Anthony Skalski, 
Ryan R. Snaidauf,  Sara M. Snaidauf, Mike Snee, 
Anthony Spear, Richard Stone,  Nicholas Strama, 

Brandon Tosh, Lucas Vins, Steve Williams, Joel Winter, 
Cody Wolin, Toby Wolin 

PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVESPRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES
IN THE MILITARYIN THE MILITARY  

PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES
IN THE MILITARY 

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as theyLord, hold our troops in your loving hands. Protect them as they
protect us. Bless them for the selfless acts they perform for us. Amen.protect us. Bless them for the selfless acts they perform for us. Amen.  

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as they
protect us. Bless them for the selfless acts they perform for us. Amen. 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENTADORATION OF THE BLESSED SACRAMENTADORATION OF THE BLESSED SACRAMENTADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTUADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTUADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTUADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU

Come visit Jesus in the Chapel anytime this Monday from
10 AM to 6 PM. Benediction will be given at 5:45 PM.

Kaplica Adoracji 
Najświętszego Sakramentu 

jest otwarta na modlitwę 
w poniedziałek od 

10:00 rano - 6:00 wieczorem.

Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.

The Rosary and the Divine Mercy Chaplet will be
prayed in English on Monday following Benediction.

As of September 1, 2026, we will be updating our Military Prayer List of family
members and friends currently serving in the Armed Forces.

If you would like to keep a loved one's name on the list or add a new name, please
contact the Parish Office at 708-599-1110 or email bulletin@saint-fabian.org.

Thank you for helping us keep this list current as we continue to pray for those who
serve our country.

mailto:bulletin@saint-fabian.org
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Mass Intentions for the Week
Saturday, July 4, 2026

7:00 AM O Boże bł. i opiekę Matki Bożej dla członków Żywego Różańca i o łaskę nieba dla
wszystkich zmarłych członków Róż Różańcowych, †Stanisław Fit, †Edward
Długopolski, †Józef Obrochta, †Jan i Bronisława Tomczyk, †Franciszek i Helena
Cudzich, †Mieczysław Antol, †Maria Jamrych (3. rocznica śmierci), †Paweł i
Katarzyna Dziura, †Maria Krzywicka, †Maria Pluta (2. rocznica śmierci), †Maria i
Józef Rutkowski, †Maria i Bronisław Luberda, †Zofia Kobylarczyk, †Jan i Helena
Pawlik, †Janina i Franciszek Zając, †Maria Ligas

8:30 AM Stanisław Gierut (Healing), Chestine Peregrym (Health & Blessings), Jolanta &
Adam Soltys (Wedding Annv.), †Lucas Ramos, †Angel Hermosillo

10:00 AM †Robert C. Obirek, †Joanna Glow, †Mickey Daley, †Janice Kazmierczak, †Anna
Bryja, †Jan Obrochta, †Ludmiła Tylka, †Marilyn Javorski - Borowy, †Nancy Filip,
†Frances LaRocco

11:30 AM O Boże bł. i opiekę Matki Bożej dla członków Żywego Różańca i o łaskę nieba dla
wszystkich zmarłych członków Róż Różańcowych, W intencji syna o bliskości z
Bogiem, opiekę i potrzebne łaski, O Boże bł. i zdrowie dla Rodziny Boblak, †Jan
Zapotoczny, †Jan i Wiktoria Łatek, †Franciszek i Aniela Łatek, †Maria i Stanisław
Fąfrowicz, †Stanisław Daniel, †Janina Bylica, †Jadwiga Bobek, †Jan Sopiarz,
†Agnieszka Bryjak, †Robert i Maria Janik, †Paweł Łojek (wspomnienie urodzin),
†Jan i Aniela Kościelniak, †Halina Kłujszo (wspomnienie imienin), †Anna
Kamińska, †Maria Mazanka, †Wojciech Takuśki, †Stanisław Janik, †Helena i
Bruno Zagata i syn Stanisław, †Władysław Boblak, †Józef Pawlak, †Jan Dunajczan,
†Krystian Krzysiak, †Stanisław Zagata, †Krzysztof Dziedzina, †Frances LaRocco,
†Edward Las (18. rocznica śmierci), †Za dusze w czyśćcu cierpiące

1:15 PM O szczęśliwą podróż i Boże bł., Dziękczynna za otrzymane łaski z prośbą o zdrowie,
Boże bł. i opiekę Matki Majświętszej dla Marii Nędza z okazji 65. urodzin,
†Ludwina Bobak (8. rocznica śmierci), †Stanisław Famułka (1. rocznica śmierci),
†Zbigniew Krawczyk

For our country on Independence Day, thanking God for the gift of freedom and
asking for peace, unity, and God’s blessing upon the United States

4:00 pm

Sunday, July 5, 2026

7:00 PM †Czesława Krzysiak, †Zbigniew Krawczyk, †Kazimiera i Marian Krawczyk i syn
Marian Krawczyk

SPRED Donations
On the Narthex counter, you will find a donation box labeled

“SPRED Donations.” Your generosity helps support our
program for friends with disabilities and their catechists.

Please feel free to take a flyer to learn more about how SPRED
works. With gratitude and blessings from our special friends, who

joyfully remind us: 
“God is so good, oh so good to me!”

Saturday, June 27, 2026

7:00 AM †Stanisław Fit, †Edward Długopolski, †Józef Obrochta, †Janina Kasperek, †Maria
Kowalczyk, †Maria i Józef Rutkowski, †Andrzej Rychtarczyk, †Eugenia Gawron (we
wspomnienie urodzin), †Andrzej Brzeźniak, †Maria i Bronisław Luberda, †Zofia
Kobylarczyk, †Jan i Helena Pawlik, †Stanisław, Leopold, Maria i Staś Komperda,
†Frank, Felix i Michalina Leśnicki, †Maria, Józef i Jan Kadłub, †Chester i Józefa
Grela, †Stefania, Ludwik i Mieczysław Bryja, †Janina i Franciszek Zając, †Maria
Ligas, †Bronisław, Bronisława i syn Józef Pęksa, †Stanisław Hyrczyk (1. rocznica
śmierci), †Władysław Kułach (zmarły w Polsce)

8:30 AM Stanisław Gierut (Healing), †John Peregrym, †Józefa Lach, †Stanley Lach, †Maria
Lach, †Wladyslaw Lach, †Danuta Dziwisz, †Angel Hermosillo, †Randy Schmitz

10:00 AM †Daniel Schifferl, †Anna Bryja, †Jan Obrochta, †Ludmiła Tylka, †Nancy Filip,
†Frances LaRocco, †Władysława Bylina (in memory of 91st Birthday), †Eleanor
Lenzi (in memory of Birthday)

11:30 AM Podziękowanie za otrzymane łaski z prośbą o Boże bł. dla wszystkich Załucznian z
rodzinami oraz przyjaciół wsi Załuczne z okazji odpustu Serca Pana Jezusa, W
intencji syna o życie w bliskości z Bogiem, opiekę i potrzebne łaski, Za Katarzynę i
Pawła Famułka z okazji 4. rocznicy ślubu, O Boże bł. i zdrowie dla całej Rodziny,
†Jan Zapotoczny, †Jan i Wiktoria Łatek, †Franciszek i Aniela Łatek, †Maria i
Stanisław Fąfrowicz, †Stanisław Daniel, †Janina Bylica, †Jan Sopiarz, †Agnieszka
Bryjak, †Zofia Fryźlewicz (rocznica śmierci), †Władysław Truty, †Władysław Kwak,
†Jan, Marianna i Bronisław Luberda, †Robert i Maria Janik, †Stefania Gał (10.
rocznica śmierci), †Józef Gał, †Maria Mazanka, †Paweł Łojek, †Jan i Aniela
Kościelniak, †Anna Kamińska, †Wojciech Takuśki, †Stanisław Janik, †Jan Hajnos,
†Krzysztof Dziedzina, †Maria Skubisz, †Jan Dunajczan, †Krystian Krzysiak,
†Władysław, Sławomira i Stanisław Łukaszczyk, †Franciszek Budz, †Aniela i
Anzelm Wontorczyk, †Władysław Kułach (zmarły w Polsce), †Za dusze w czyśćcu
cierpiące

1:15 PM O zdrowie, Boże bł. i opiekę Matki Bożej dla Pawła i Małgorzaty Domian,
†Eugeniusz Capjak, †Zbigniew Krawczyk

For the children, youth, & all involved in the Vacation Bible School in thanksgiving
for the time of shared faith & joy, & with prayers for God’s blessing, Arthur
Scesnewicz (Health & God’s blessings), Rodolfo Besana (Health & Blessings),
†Irene McGrath, †Antonia Bon, †Humberto Rodriguez, †Luis Vanegas

4:00 pm

Sunday, June 28, 2026

7:00 PM †Czesława Krzysiak, †Marian Świątek (14. rocznica śmierci), †Zbigniew Krawczyk,
†Marian Krawczyk

Tuesday, June 30,  2026
9:00 AM

9:00 AM †Frances Czarny LaRocco
Wednesday, July 1, 2026
9:00 AM †Maria & Władysław Mrożek
Thursday, July 2, 2026
9:00 AM †Frances Czarny LaRocco
Friday, July 3, 2026
9:00 AM †Stanisław & Anna Gacek, †Agnieszka Klimek (53 Anniversary of Death)rd 

Monday, June 29, 2026
For God’s blessing, strength, & spiritual healing for Amparo Ocampo

7:00 PM †Maria Ligas, †Jadwiga Bobek

Our parish office will
be closed this coming

Friday, July 3  rd

in observance of the 
4  of July holiday.th

Informujemy, ze 
w najbliższy piątek, 

3 lipca, biuro
parafialne będzie

nieczynne z okazji Dnia
Niepodległości Stanów

Zjednoczonych. 



 

 

Saint Fabian Catholic Church
8300 S. Thomas Ave
Bridgeview, IL 60455

INFORMACJE DOTYCZĄCE
DUSZPASTERSTWA W PARAFII

W pierwszy piątek miesiąca
Msza św. z nabożeństwem I-piątkowym o godz. 7:00 PM.
Spowiedź od godz. 6:00 PM - 7:00 PM.

Sakrament Chrztu Św. w języku polskim
Zgłoszenia na chrzest przyjmowane są w Biurze Parafialnym
osobiście. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia dziecka. 

Po dodatkowe informacje proszę dzwonić do Biura Parafialnego.
Ślub w języku polskim

Prosimy zgłaszać 6 miesięcy wcześniej.

Spowiedź Św. w każdą sobotę
W godz. od 3:00 PM do 3:45 PM.

Polska Szkoła im. Św. Fabiana
Zajęcia: czwartek i piątek      5:00 PM - 8:30 PM
                  sobota      11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

WSZYSTKIE INTENCJE NA MSZE ŚW. MOŻNA ZAMAWIAĆ 
W BIURZE PARAFIALNYM.

Pastoral Staff
  

   Pastor  
       Rev. Grzegorz Warmuz
   Diaconal Ministry
       Deacon Kevin & Anita O’Donnell
       

Administrative Staff
   

   Secretary
       Bożena Świątek
   Business Manager
       Agnes Michałek

Music Ministry
  

   Director
       Grace Bogutyn

Lifelong Faith Formation
     

   Coordinator
       Joanna Toczek      (708) 458 - 6150

St. Fabian Polish School
  

   Director
       Rev. Grzegorz Warmuz
   Administrator
       Maria Pocica    (708) 458 - 9120

Order of Christian Initiation 
of Adults (OCIA)   
       Deacon Kevin O’Donnell

Ministry of Care
   

   Director
       Paula Daley      (708) 458 - 2562

St. Vincent de Paul
       Phone      (708) 594 - 7540

Bulletin Editor
       bulletin@saint-fabian.org

Mass Schedule
Monday - Friday at 9:00 AM

(Od poniedziałku do piątku msza w języku angielskim o 9:00 rano)

Saturday
 4:00 PM (English)

Sunday 
8:30 AM & 10:00 AM (English)

7:00 AM, 11:30 AM, 1:15 PM, 7:00 PM (w języku polskim)

(Holy Days as announced -  Dni Świąteczne według ogłoszeń)

Parish Office Hours 
(Biuro Parafialne Czynne)

Monday - Friday (poniedziałek - piątek)
9:00 AM to 5:00 PM 
Saturday (sobota)
9:00 AM to 12:00 PM
Sunday (niedziela) 
CLOSED - ZAMKNIĘTE

 PARISH PASTORAL CARE
INFORMATION

MASS INTENTIONS CAN BE REQUESTED IN THE 
PARISH OFFICE.

First Friday Mass in Polish

Baptism

Marriage

St. Fabian Polish School

Reconciliation

Anointing of the Sick

Lifelong Faith Formation

Mass is celebrated on the First Friday of every month at 7pm with
Eucharistic Exposition and Benediction immediately following
Mass. 

Baptism requests need to be submitted to the Parish Office with
an original birth certificate. For more information please call the
Parish Office.

Please call the Parish Office at least 6 months in advance to
schedule. 

Class & Office Hours:  Thursday & Friday    5:00 PM - 8:30 PM 
                                              Saturday    11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

Every Saturday from 3:00 PM to 3:45 PM.

Please contact the Parish Office when a serious illness occurs. 

Class & Office Hours: Wednesday    7:00 PM - 8:30 PM 
                        Saturday      9:00 AM - 10:45 AM

Email: re@saint-fabian.org

Namaszczenie chorych
Proszę zadzwonić do Biura Parafialnego w przypadku poważnej
choroby.

Formacja Wiary - w języku angielskim
Zajęcia: środa      7:00 PM - 8:30 PM
                 sobota   9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org

Parish Office Phone: (708) 599 - 1110
Parish E-Fax Number: (708) 599 - 0673
Website: www.saint-fabian.org
Email: office@saint-fabian.org
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	Sunday Readings
	FIRST READING    2 Kg 4:8-11, 14-16a
	One day Elisha came to Shunem, where there was a woman of influence, who urged him to dine with her. Afterward,  whenever he passed by, he used to stop there to dine. So she said to her husband, “I know that Elisha is a holy man of God. Since he visits us often, let us arrange a little room on the roof   and furnish it for him with a bed, table, chair, and lamp, so that when he comes to us he can stay there.” Sometime later Elisha arrived and stayed in the room overnight.
	Later Elisha asked, “Can something be done for her?” His servant Gehazi answered, “Yes! She has no son, and her husband is getting on in years.” Elisha said “Call her.” When the woman had been called, and stood at the door, Elisha promised, “This time next year you will be fondling a baby son.”

	SECOND READING    Rom 6:3-4, 8-11
	Brothers and sisters: Are you unaware that we who were baptized into Christ Jesus were baptized into his death? We were indeed buried with him through baptism into death, so that, just as Christ was raised from the dead by the glory of the Father, we too might live in newness of life.
	If, then, we have died with Christ, we believe that we shall also live with him. We know that Christ, raised from the dead, dies no more; death no longer has power over him. As to his death, he died to sin once and for all; as to his life, he lives for God. Consequently, you too must think of yourselves as dead to sin and living for God in Christ Jesus.

	GOSPEL          Mt 10:37-42
	Jesus said to his apostles: “Whoever loves father or mother more than me is not worthy of me, and whoever loves son or daughter more than me is not worthy of me; and whoever does not take up his cross and follow after me is not worthy of me. Whoever finds his life will lose it, and whoever loses his life for my sake will find it. Whoever receives you receives me, and whoever receives me receives the one who sent me. Whoever receives a prophet because he is a prophet will receive a prophet’s reward, and whoever receives a righteous man because he is righteous will receive a righteous man’s reward. And whoever gives only a cup of cold water to one of these little ones to drink because he is a disciple—amen, I say to you, he will surely not lose his reward.”


	Czytania na Niedzielę
	PIERWSZE CZYTANIE    2 Krl 4, 8-12a. 14-16a
	Pewnego dnia Elizeusz przechodził przez Szunem. Była tam kobieta bogata, która zawsze nakłaniała go do spożycia posiłku. Ilekroć więc przechodził, udawał się tam, by spożyć posiłek. Powiedziała ona do swego męża: «Oto jestem przekonana, że świętym mężem Bożym jest ten, który ciągle do nas przychodzi. Przygotujmy mały pokój na górze, obmurowany, i wstawmy tam dla niego łóżko, stół, krzesło i lampę. Kiedy przyjdzie do nas, to tam się uda».
	Gdy więc pewnego dnia Elizeusz tam przyszedł, udał się na górę i tam ułożył się do snu. I powiedział do Gechaziego, swojego sługi: «Co można uczynić dla tej kobiety?» Odpowiedział Gechazi: «Niestety, ona nie ma syna, a mąż jej jest stary». Rzekł więc: «Zawołaj ją!» Zawołał ją i stanęła przed wejściem. I powiedział: «O tej porze za rok będziesz pieściła syna».

	DRUGIE CZYTANIE    Rz 6, 3-4. 8-11
	Bracia: My wszyscy, którzy otrzymaliśmy chrzest zanurzający w Chrystusa Jezusa, zostaliśmy zanurzeni w Jego śmierć. Zatem przez chrzest zanurzający nas w śmierć zostaliśmy razem z Nim pogrzebani po to, abyśmy i my postępowali w nowym życiu – jak Chrystus powstał z martwych dzięki chwale Ojca.
	Otóż, jeżeli umarliśmy razem z Chrystusem, wierzymy, że z Nim również żyć będziemy, wiedząc, że Chrystus, powstawszy z martwych, już więcej nie umiera, śmierć nad Nim nie ma już władzy. Bo to, że umarł, umarł dla grzechu tylko raz, a że żyje, żyje dla Boga. Tak i wy rozumiejcie, że umarliście dla grzechu, żyjecie zaś dla Boga w Chrystusie Jezusie.

	EWANGELIA         Mt 10, 37-42
	Jezus powiedział do swoich apostołów: «Kto kocha ojca lub matkę bardziej niż Mnie, nie jest Mnie godzien. I kto kocha syna lub córkę bardziej niż Mnie, nie jest Mnie godzien. Kto nie bierze swego krzyża, a idzie za Mną, nie jest Mnie godzien. Kto chce znaleźć swe życie, straci je, a kto straci swe życie z mego powodu, znajdzie je.
	Kto was przyjmuje, Mnie przyjmuje; a kto Mnie przyjmuje, przyjmuje Tego, który Mnie posłał.
	Kto przyjmuje proroka jako proroka, nagrodę proroka otrzyma. Kto przyjmuje sprawiedliwego jako sprawiedliwego, nagrodę sprawiedliwego otrzyma.
	Kto poda kubek świeżej wody do picia jednemu z tych najmniejszych, dlatego że jest uczniem, zaprawdę, powiadam wam, nie utraci swojej nagrody».
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	St. Fabian Women’s Club Ministry Scholarship Fund
	A Life That Touches Others Goes On Forever . . .


	In Memory Of
	Adam Cichorz  Hello my name is Adam Cichorz. I recently graduated from Oak Lawn Community High School and will be attending The University of  Illinois Urbana-Champaign to study Psychology with a minor in Kinesiology. Throughout high school, I've maintained a 4.5 GPA with multiple AP and honors classes and have also been a member of the soccer and volleyball teams. I have been a proud member of the parish for nearly my whole life and participated in many activities, including Altar Serving, Choir, Vacation Bible School, collecting for the Tootsie Roll Drive and set up many parish events. I am a member of the Wiyrchy group for the past ten years. My association with my sports has helped me to fulfill my goal to become a future Sports Psychologist and help athletes overcome mental barriers that are affecting their performance. I'm super grateful for the support of St. Fabian Parish and look forward to this next chapter!
	Patrick Stafiera  My name is Patrick Stafiera. I recently graduated from   Argo Community High School and will be attending the Illinois Institute of Technology as a Computer Science major. I am a member of the National Honor Society and have attended St. Fabian Polish School since kindergarten.  As a     parishioner, I have volunteered as a classroom & office assistant, put up and took down Christmas trees, and set up altars for Corpus Christi.  I enjoy playing volley ball and basketball and it is because of my involvement in video game playing that has enhanced my problem solving skills to the point that I want to learn how the      Internet works. In the future, I hope to start my own Software Business and develop a system application that will help people in many different ways.
	Angelica Zeglin  My name is Angelica Zeglin, and I recently graduated from Argo Community High School in May as High Honors and will attend Lewis University in Romeoville, IL as a nursing major to become a Pediatric ICU nurse. I am an Illinois State Scholar this year, a graduate of Polish School and a member of the National Honor Society and have been on the high school honor roll for four years. I participate in weekly Sunday masses, including liturgical celebrations and singing, assist in the preparation of parish festivals and picnics. I have been involved in the maintenance of the church and it’s traditions, and I belong to the Wiyrchy group. After shadowing two PICU nurses, I decided to follow my calling. Helping my community has never felt like an obligation, but rather something that truly brings me happiness and that same   passion is what inspires me to pursue Nursing. With all Glory to God, I trust that this is my path, which is to help others.
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	Dziękujemy
	SERDECZNIE!
	Szczęść Boże!
	God bless you!


	Thank
	YOU!
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	ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
	ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU
	Come visit Jesus in the Chapel anytime this Monday from 10 AM to 6 PM. Benediction will be given at 5:45 PM.
	The Rosary and the Divine Mercy Chaplet will be prayed in English on Monday following Benediction.

	Kaplica Adoracji  Najświętszego Sakramentu  jest otwarta na modlitwę  w poniedziałek od  10:00 rano - 6:00 wieczorem.
	Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.
	Remember the Sick of our Parish in your Prayers

	PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES IN THE MILITARY
	Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Luke Barnoski, Junior Browren, Ryan Burchett, Damian Cerda,  Thomas Deegan, Lauren Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross, Troy Gryga, Emma Garrett Guzman,  Thomas Hummel, Collin Keogh, Joseph Klaus,  Michelle Klaus, Christopher Koutsis, Jacob Kuba Kuta, David Leyden, Patrick Leyden, Wayne G. Lewen, Jr.,  Drew Elizabeth Litynski, David Malinowski,   Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek,  Jason Salazar, Brian Schopper, Anthony Skalski,  Ryan R. Snaidauf,  Sara M. Snaidauf, Mike Snee,  Anthony Spear, Richard Stone,  Nicholas Strama,  Brandon Tosh, Lucas Vins, Steve Williams, Joel Winter,  Cody Wolin, Toby Wolin
	June 21, 2026
	$9,461.00
	Breakdown by Mass
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	Mass Intentions for the Week
	Saturday, July 4, 2026
	Sunday, July 5, 2026
	7:00 AM
	8:30 AM
	10:00 AM
	11:30 AM
	1:15 PM
	7:00 PM
	Saturday, June 27, 2026
	Sunday, June 28, 2026

	7:00 AM
	8:30 AM
	10:00 AM
	11:30 AM
	1:15 PM
	7:00 PM
	Monday, June 29, 2026

	9:00 AM
	Tuesday, June 30,  2026

	9:00 AM
	Wednesday, July 1, 2026

	9:00 AM
	Thursday, July 2, 2026

	9:00 AM
	Friday, July 3, 2026

	9:00 AM
	7:00 PM
	SPRED Donations
	On the Narthex counter, you will find a donation box labeled “SPRED Donations.” Your generosity helps support our program for friends with disabilities and their catechists.
	Please feel free to take a flyer to learn more about how SPRED works. With gratitude and blessings from our special friends, who joyfully remind us:  “God is so good, oh so good to me!”

	Our parish office will be closed this coming Friday, July 3rd  in observance of the  4th of July holiday.
	Informujemy, ze  w najbliższy piątek,  3 lipca, biuro parafialne będzie nieczynne z okazji Dnia Niepodległości Stanów Zjednoczonych.
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